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ПИСЬМО ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ
ОТ 3 ЯНВАРЯ 1984 ГОДА ПРЕДСЕДАТЕЛЮ КОНФЕРЕНЦИИ ПО РАЗОРУЖЕНИЮ, 
ПРЕПРОВОЖДАЮЩЕЕ РЕЗОЛЩШ ПО РАЗОРУЖЕНИЮ, ПРИНЯТЫЕ ГЕНЕРАЛЬНОЙ 

. АССАМБЛЕЕЙ НА ЕЕ ТНЭДЦАТЬ ВОСЬМОЙ СЕССИИ

Имею честь препроводить настоящим резолюции, принятые Генеральной Ассамблеей 
на ее тридцать восьмой сессии, в которых на Конференцию по разоружению возлагаются 
конкретные обязанности. Соответствующие положения этих резолюций воспроизведены в 
Приложении,

Для сведения Конференции также имею честь препроводить настоящим другие резо­
люции и решения по проблемам разоружения, принятые Генеральной Ассамблеей на ее 
тридцать восьмой сессии.

Кроме того, мне летелось бы обратить Воде внимание на резолюции, перечислен­
ные в Приложении и касающиеся проблем разоружения.

Хавиер Перес де Куэльяр

СЕ.84-60156
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I. Резолюции по вопросам разоружения

а) Резолюции, возлагающие конкретные обязанности на Конференцию по 
разоружению

На своей тридцать восьмой сессии Генеральная Ассамблея приняла следующие 
резолюции, возлагающие конкретные обязанности на Конференцию по разоружению:

38/62 "Прекращение всех испытательных взрывов ядерного оружия"

38/63 "Настоятельная необходимость договора о всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний"

38/67 "0 заключении международной конвенции об укреплении безопасности 
государств, не обладающих ядерным оружием, против применения или 
угрозы применения ядерного оружия"

38/68 "Заключение эффективных международных соглашений о гарантиях госу­
дарствам, не обладающим ядерным оружием, против применения или угрозы 
применения ядерного оружия"

38/70 "Предотвращение гонки вооружений в космическом пространстве"

38/72 "0 безотлагательном прекращении и запрещении испытаний ядерного 
оружия"

38/73 G "Конвенция о запрещении применения ядерного оружия"

38/182 "0 запрещении разработки и производства новых видов оружия массового 
уничтожения и новых систем такого оружия"

38/183 С "Запрещение ядерного нейтронного оружия"

38/183 D "Ядерное оружие во всех его видах"

38/183 G "Предотвращение ядерной войны" '

38/183 Н "Осуществление рекомендаций и решений, принятых Генеральной Ассамблеей 
на ее десятой специальной сессии" ■

38/183 I "Доклад Комитета по разоружению"

38/183 К "Всеобъемлющая программа разоружения"

38/187 А "Запрещение химического и бактериологического оружия"

38/187 В "Химическое и бактериологическое (биологическое) оружие"

38/188 В "Конференция участников Договора о запрещении размещения на дне морей 
и океанов и в его недрах ядерного оружия и других видов оружия 
массового уничтожения по рассмотрению действия Договора"
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38/188 D "Запрещение разработки, производства, накопления и применения 
радиологического оружия"

38/188 Е "Запрещение производства расщепляющихся материалов для целей оружия"

Внимание Конференции следует обратить, в чатсности, на следующие положения, 
содержащиеся в этих резолюциях:

1 ) В пункте б постановляющей части резолюции 38/62 Генеральная Ассамблея 
вновь призывает все государства-члены Конференции по разоружению немедленно начать 
многосторонние переговоры по договору о запрещении всех испытаний ядерного оружия 
и приложить все усилия к тому, чтобы Конференция могла передать Генеральной Ас- . 
самблее на её тридцать девятой сессии полный проект такого договора.

2) Б пункте 4 постановляющей части резолюции 38/63 Генеральная Ассамблея 
отмечает, что Комитет по разоружению, во исполнение своей ответственности как мно­
гостороннего форума переговоров по разоружению вновь учредил на своей сессии в 
1983 году Специальную рабочую группу по пункту 1 своей повестки дня, озаглавленному 
"Запрещение ядерных испытаний", и что Специальная рабочая группа рассмотрела во­
просы в рамках своего мандата; в пункте 5 постановляющей части она отмечает 
также, что Комитет по разоружению согласился, что мандат Специальной рабочей группы 
по запрещению ядерных испытаний может впоследствии быть пересмотрен в соответствии 
с решением Комитета, который рассмотрит этот вопрос в соответствующие сроки, и 
что Комитет обсудил этот вопрос; в пункте 6 постановляющей части она просит Кон­
ференцию по разоружению.: а) возобновить изучение вопросов, касающихся всеобъемлю­
щего запрещения испытаний/ в целях проведения переговоров о заключении договора по 
этому вопросу и, в соответствии с докладом 1983 года о работе Комитета по этому 
пункту, рассмотреть вопрос о пересмотре мандата Специальной рябо чай группы в ходе . 
его сессии 1984 года; Ъ) определить в контексте его переговоров о заключении та­
кого договора организационные и административные меры, необходимые для создания,- 
опробования и функционирования международной сети по обнаружению сейсмических 
явлений как части эффективной системы контроля; с) приступить к изучению других 
международных мер по усовершенствованию механизмов проверки в рамках такого договора, 
включая создание международной сети по наблюдению за радиоактивностью атмосферы; 
в пункте 7 постановляющей части она настоятельно призывает всех членов Конференции 
по разоружению, в частности государства, обладающие ядерным оружием, сотрудничать 
с Конференцией в осуществлении этих задач; и в пункте 8 постановляющей части она, . 
призывает Конференцию по разоружению представить Генеральной Ассамблее на ее 
тридцать девятой сессии доклад о достигнутом прогрессе. ■
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3) В пункте 2 постановляющей части резолюции 38/67 Генеральная Ассамблея с удовлет­
ворением отмечает» что в Комитете по разоружению вновь в принципе не было высказано воз­
ражений против идеи международной конвенции по этому вопросу, хотя были также отмечены 
связанные с этим трудности; в пункте 3 постановляющей части она выражает свое сожаление 
по поводу того» что трудности в связи с выработкой общего подхода, приемлемого для всех, 
связанные с различным пониманием йнтересов безопасности некоторыми государствами, обла­
дающими ядерным оружием; и государствами; не обладающими ядерным оружием, вновь не 
позволили Комитету по разоружению добиться существенного прогресса в достижении дого­
воренности; в пункте 4 постановляющей части она считает; что Конференции по разоружению 
следует продолжить изучение путей И средств преодоления трудностей, возникших на пере­
говорах; с целью достижения надлежащей договоренности об эффективных международных сог- 
лашениасо гарантиях государствам, не обладающим ядерным оружием, против применения или 
угрозы применения ядерного оружия, и в пункте 5 постановляющей части она просит Кон­
ференцию по разоружению продолжить переговоры, как это рекомендуется в докладе Коми­
тета по разоружению о его сессии 1983 года, с целью заключения имеющего юридически 
обязательный характер международного документа о гарантиях государствам, не обладающим 
ядерным оружием, против применения или угрозы применения ядерного оружия.

4) В пункте 2 постановляющей части резолюции 38/68 Генеральная Ассамблея с удовлет­
ворением отмечает, что в принципе в Комитете по разоружению не было высказано возражений 
против идеи международной конвенции о гарантиях государствам, не обладающим ядерным 
оружием, против применения или угрбзы применения ядерного оружия, хотя были также отме­
чены трудности в связи с выработкой общего подхода, приемлемого для всех; в пункте 4 
постановляющей части она рекомендует посвятить дальнейшие активные усилия поискам' тако­
го общего подхода или общей формулы и изучить далее различные альтернативные подходы» 
включая, в частности, те. из них, которые рассматривались в Комитете по разоружению,
с тем чтобы преодолеть трудности, и в пункте 5 постановляющей части она рекомендует 
Конференции по разоружению активно продолжать переговоры с целью скорейшего достижения 
договоренности и заключения эффективных международных соглашений о гарантиях государст­
вам, не обладающим ядерным оружием, против применения или угрозы применения ядерного 
оружия, принимая во внимание широкую поддержку в отношении заключения международной 
конвенции и учитывая любые другие предложения, направленные на обеспечение достижения 
этой цели. '

5) В пункте 4 постановляющей части резолюции 38/70 Генеральная Ассамблея вновь подт­
верждает, что Конференции по разоружению как единому многостороннему форуму переговоров 
по разоружению принадлежит первостепенная роль в переговорах о заключении . соглашения или, 
соответственно, соглашений для предотвращения гонки вооружений в космическом пространст­
ве во всех ее аспектах; в пункте 5 постановляющей части она предлагает Конференции по 
разоружению рассмотреть в первоочередном порядке вопрос о предотвращении гонки вооруже­
ний в космическом пространстве; в пункте’6 постановляющей части она предлагает также 
Конференции по разоружению активизировать рассмотрение вопроса о предотвращении гонки 
вооружений в космическом пространстве во всех ее аспектах с учетом всех соответствующих 
предложений, включая рассмотрение предложения, упомянутого в преамбуле настоящей резо­
люции; в пункте 7 постановляющей части она предлагает далее Конференции по разоружению 
создать специальную рабочую группу по данному вопросу в начале ее сессии 1984 года, с
тем чтобы провести переговоры о заключении соглашения или, соответственно, соглашений 
для предотвращения гонки вооружений в космическом пространстве во всех ее аспектах, и 
в пункте 8 постановляющей части она предлагает Конференции по разоружению представить 
доклад о рассмотрении ею этого вопроса Генеральной Ассамблее на ее тридцать девятой 
сессии.
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■' 6) В пункте 2 постановляющей части резолюции 38/72 Генеральная Ассамблея настоятель­
но призывает Конференцию по разоружению безотлагательно приступить к переговорам с . . 
целью разработки такого' договора в самом приоритетном порядке с учетом всех существую­
щих проектов и предложений и будущих инициатив и с этой целью предоставить ее вспомог 
гательному органу по 'соответствующему пункту ее повестки дня мандат для ведения 
переговоров. .

7) В пункте- 1 постановляющей части резолюции 38/73 О Генеральная Ассамблея 
вновь просит-"Конференцию ,но разоружению начать в первоочередном порядке переговоры ..
с целью достижения соглашения по международной конвенции,, запрещающей применение ядерно­
го оружия или угрозу его .применения при каких бы то ни было обстоятельствах, используя .. 
в качестве основы' текст прилагаемого проекта Конвенции о запрещении применения ядерно­
го оружия,, и’.в пункте 2 поетановляющей части она просит далее Конференцию по разору­
жению представить доклад о результатах этих переговоров Генеральной Ассамблее на ее 
тридцать девятой сессии.

8) В пункте 1 постановляющей части резолюции 38/182 Генеральная Ассамблея просит .
Конференцию по разоружению с учетом имеющихся у нее приоритетов активизировать перего­
воры е привлечением квалифицированных правительственных экспертов с.целью подготовки 
проекта всеобъемлющего соглашения о запрещении разработки и производства новых видов 
оружия массового уничтожения и новых систем такого оружия, а также проектов возможных 
соглашений по отдельным видам этого оружия, и в пункте 6 постановляющей части она  .
просит Конференцию по разоружению представить доклад о достигнутых результатах для 
рассмотрения Генеральной Ассамблеей на ее тридцать девятой сессии.

9) В пункте 1 постановляющей части резолюции 38/183 С Генеральная Ассамблея 
вновь подтверждает свою просьбу к Конференции по разоружению безотлагательно на­
чать в соответствующих организационных рамках переговоры с целью заключения конвен­
ции о запрещении разработки,- производства, накопления, развертывания и применения 
ядерного нейтронного оружия в качестве органического элемента переговоров, пре­
дусмотренных в пункте 50 Заключительного документа десятой специальной сессии Гене­
ральной Ассамблеи, и в пункте 3 постановляющей части она просит Конференцию по разо­
ружению представить доклад по этому вопросу Генеральной Ассамблее на ее тридцать 
девятой сессии.

10) В пункте 1 постановляющей части резолюции 38/183 D Генеральная Ассамблея 
призывает Конференцию по разоружению безотлагательно приступить к..переговорам..<? . * 
прекращении гонки ядерных вооружений и ядерном- разоружении в соответствии с пунк­
том 50 Заключительного документа десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 
первой специальной сессии, посвященной разоружению, и особенно разработать програм­
му ядерного разоружения и с этой целью учредить специальную; рабочую группу по 
прекращению гонки ядерных вооружений и ядерному.разоружению.
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11) В пункте 1 постановляющей части резолюции 38/183 G Генеральная Ассамблея
вновь просит Конференцию по разоружению начать в первоочередном порядке переговоры в 
целях достижения соглашения по соответствующим и практическим мерам для предотвращения 
ядерной войны, учитывая документы, упомянутые в резолюции 37/78 I Генеральной Ассамблеи, 
а также другие имеющиеся предложения и будущие инициативы, и в пункте 2 постановляющей 
части она просит далее Конференцию по разоружению создать с этой целью специальную ра­
бочую группу по этому вопросу в начале ее сессии 1984 года. ■ '

12) В пункте 5 постановляющей части резолюции 38/183 Н Генеральная Ассамблея ■'вновь 
призывает Конференцию по разоружению сконцентрировать свою работу на основных и перво­
очередных пунктах ее повестки дня, безотлагательно приступить к переговорам о ядерном 
разоружении и предотвращении ядерной войны и разработать проекты договоров о запрещении 
испытаний ядерного оружия и о полном и эффективном запрещении разработки, производства'
и накопления запасов всех видов химического оружия и о его уничтожении, и в пункте 8 • 
постановляющей части она предлагает всем государствам, участвующим в переговорах по ра­
зоружению и ограничению вооружений вне системы Организации Объединенных Наций, постоянно 
информировать Генеральную Ассамблею и Конференцию по разоружению о состоянии и/или ре­
зультатах таких переговоров согласно соответствующим положениям Заключительного докумен­
та десятой специальной сессии.

13) В пункте 1 постановляющей части резолюции 38/183 I Генеральная Ассамблея вы­
ражает глубокое беспокойство и разочарование в связи с тем, что Комитет по разоружению и 
в этом году не смог достичь конкретных соглашений по проблемам разоружения, которые Орга­
низация Объединенных Наций считает первоочередными и безотлагательными и которые нахо­
дятся на рассмотрении в течение целого ряда лет; в пункте 2 постановляющей части она 
предлагает Конференции по разоружению активизировать свою работу, с тем чтобы приложить 
все усилия для достижения в максимально короткий срок конкретных результатов по конкрет­
ным первоочередным вопросам разоружения, стоящим на ее повестке дня; в пункте 3 поста- ; 
новляющей части она вновь настоятельно призывает Конференцию по разоружению продолжить 
или провести на ее сессии 1984 года переговоры по существу первоочередных вопросов ' 
разоружения, стоящих на ее повестке дня, согласно положениям Заключительного документа 
десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи и других соответствующих резолюций 
Ассамблеи по этим вопросам и для достижения этой цели предоставить существующим спе­
циальным рабочим группам соответствующие мандаты на ведение переговоров и в срочном по­
рядке создать специальные рабочие группы по прекращению гонки ядерных вооружений и 
ядерному разоружению, по предотвращению ядерной войны и по предотвращению гонки воору­
жений в космическом пространстве; в пункте 4 постановляющей части она настоятельно при­
зывает Конференцию по разоружению без дальнейших задержек приступить к разработке проек­
та международного договора о запрещении испытаний ядерного оружия и представить доклад
о достигнутом прогрессе Генеральной Ассамблее на ее тридцать девятой сессии; в пунк­
те 5 постановляющей части она настоятельно призывает также Конференцию по разоруже­
нию ускорить свою работу по разработке проекта международной конвенции о полном и 
эффективном запрещении всех видов химического оружия и о его уничтожении и представить
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предварительный проект такой конвенции Генеральной Ассамблее на ее тридцать девятой 
сессии; в пункте 6 постановляющей части она призывает Конференцию по разоружению 
организовать свою работу таким образом, чтобы основное внимание и большую часть 
времени уделить переговорам по существу первоочередных вопросов разоружения; в 
пункте 7 постановляющей части 'она призывает, тех членов Конференции по разоружению, 
которые выступают против проведения переговоров по ряду вопросов существа в области 
разоружения, дать Конференции возможность, заняв позитивную позицию, эффективно вы­
полнить мандат, возложенный на нее международным сообществом, в области перегово­
ров но разоружению; в пункте 8 постановляющей части она предлагает членам Конферен­
ции по разоружению, участвующим в отдельных переговорах по конкретным первоочеред­
ным вопросам разоружения активизировать свои усилия для достижения без -дальнейших 
задержек позитивного завершения этих переговоров и представить Конференции полный 
доклад об их отдельных переговорах и достигнутых результатах, с тем чтобы самым не­
посредственным образом содействовать переговорам в рамках Конференции в соответствии 
с пунктом 3, выше; в пункте 9 постановляющей части она предлагает Конференции 
по разоружению представить доклад о ее работе Генеральной Ассамблее на ее тридцать 
девятой сессии:

14) В пункте 1 постановляющей части резолюции 38/183 К Генеральная Ассамблея 
настоятельно призывает Конференцию по разоружению, как только она сочтет, что обсто­
ятельства благоприятствуют этой цели, возобновить свою работу по разработке всеобъемлю­
щей программы разоружения, запрошенной ранее; представить Генеральной Ассамблее на 
ее тридцать девятой сессиирдоклад о ходе работы по этому вопросу и представить Ас- • 
самблее, не позднее чем на ее сорок первой сессии, полный проект такой программы.

. 15) В пункте 3 постановляющей части резолюции 38/187 А Генеральная Ассамблея
настоятельно призывает Конференцию по разоружению активизировать переговоры в Специаль­
ной рабочей группе по химическому оружию, во исполнение ее нынешнего мандата, с тем 
чтобы как можно скорее достичь, соглашения по конвенции о химическом оружии и с 
этой целью немедленно приступить к разработке текста такой конвенции для представления 
Генеральной Ассамблее на ее тридцать девятой сессии. .

16) В пункте 3 постановляющей части резолюции 38/187 В Генеральная Ассамблея 
настоятельно предлагает Конференции по разоружению в первоочередном порядке активи­
зировать в ходее ее сессии 1934 года переговоры по конвенции о полном и эффективном 
запрещении разработки, производства и накопления запасов всех видов^химического 
оружия и о его уничтожении с учетом всех имеющихся предложений и будущих инициатив, 
с тем чтобы как можно быстрее окончательно разработать конвенцию, и вновь учредить 
ее Специальную рабочую группу по химическому оружию для этой цели; и в пункте 4 
постановляющей части она предлагает Конференции по разоружению представить доклад 
о результатах ее переговоров Генеральной Ассамблее на ее тридцать девятой 
сессии.
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17) В пункте 5 постановляющей части резолюции 38/188 В Генеральная Ассамблея просит

Конференцию по разоружению, в консультации с государствами-участниками Договора о 
запрещении размещения на дне морей и океанов и-в его недрах ядерного оружия и других 
видов оружия массового уничтожения и с учетом имеющихся предложений и любых соответствую­
щих технических достижений, безотлагательно приступить к рассмотрению дальнейших мер в 
области разоружения в целях предотвращения гонки вооружений на дне морей и океанов и в 
его недрах; и в пункте 7 постановляющей части она просит Конференцию по разоружению 
представить доклад о рассмотрении ею дальнейших мер в области разоружения в ^елях 
предотвращения гонки вооружений на дне морей и океанов и в его недрах Генеральной Ас­
самблее на ее сороковой сессии. ' . ■. •

18) В пункте 1 постановляющей части резолюции 38/188 В Генеральная Ассамблея про­
сит Конференцию по разоружению продолжать переговоры с целью скорейшего завершения 
выработки конвенции о запрещении разработки, производства, накопления запасов и приме­
нения радиологического оружия, с тем чтобы она могла быть представлена Генеральной ' 
Ассамблее на ее тридцать девятой сессии; в пункте 2 постановляющей части она просит 
далее Конференцию по разоружению продолжить свой поиск быстрого решения вопроса о 
запрещении нападений на ядерные установки, включая масштабы такого запрещения, с уче­
том всех предложений, представленных с этой целью; в пункте 3 постановляющей части 
она принимает к сведению рекомендацию Специальной рабочей группы по радиологическому 
оружию в принятом Комитетом по разоружению докладе вновь создать в начале его сес»-
сии 1984 года специальную рабочую группу для продолжения ее работы и в этой связи рас­
смотреть и оценить пути достижения прогресса по рассматриваемому вопросу.

19) В пункте постановляющей части резолюции 38/188.Ё Генеральная Ассамблея просит 
Конференцию по разоружению на соответствующем этапе ее- работы по пункту, озаглавленно­
му "Ядерное оружие во всех его видах", продолжить рассмотрение вопроса о должным обра­
зом контролируемом прекращении и запрещении производства расщепляющихся материалов для 
ядерного оружия и других ядерных взрывных устройств и информировать Генеральную Ас­
самблею о ходе этого рассмотрения.

В вышеупомянутых резолюциях 38/70,38/182,38/183 С,38/188 В и 38/188 В Генеральная 
Ассамблея просила Генерального секретаря направить Конференции по разоружению Все со­
ответствующие документы. Эти документы перечисляются ниже:

3 /70 А/38/27, А/38/194. А/Зб/495-^16035, а/с.1/з8/Ь.24
и Rev.l и 2, A/C.1/38/L.28, A/с.I/38/L.36 
и Rev.l, А/38/633, А/З8/640 и а/38/647.

38/182 А/38/27, A/38/495-S/16O35, А/38/529, A/C.1/38/L.25 и А/38/627.

38/183 С , А/38/42, А/38/132-3/15675 и Согг.1 и 2,
А/38/425. A/38/495-S/16035, А/38/529, а/с.1/38/13, 
A/с.1/з8/ь.12 и А/38/62З.

38/188 В А/38/27, A/C.1/38/L.9 и А/38/640.

38/188 В А/38/27, A/C.1/38/L.23 и Rev.l и А/38/640.
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Соответствующие отчеты об обсуждении вопросов, охваченных этими резолюциями, со­
держатся в документах A/38/PV.5-33, A/38/PV.97, A/38/PV.IO3, A/C.I/38/PV.3-3I 
и A/C.1/38/PV.33, 34, 38, 39 и 41. ■

Все эти документе! и отчеты били распространены в ходе тридцать восьмой сессии ^Генераль­
ной Ассамблеи среди всех членов Организации Объединенных Наций, включая всех членов 
Конференции по разоружению.

Ъ) Прочие резолюции по вопросам разоружения

На своей тридцать восьмой сессии Генеральная Ассамблея приняла также следующие ■ 
резолюции по вопросам разоружения: '

’ - 38/61 "Осуществление резолюции 37/71 Генеральной Ассамблеи относительно 
подписания и ратификации Дополнительного протокола I Договора о

- • запрещении ядерного оружия в Латинской Америке (Договор Тлателолко)"

38/64 "Создание зоны, свободной от ядерного оружия, в районе Ближнего
' Востока"

38/65 "Создание зоны, свободной от ядерного оружия, в Южной Азии"

38/66 "Конференция Организации Объединенных Наций по запрещению или ограни­
’ чению применения конкретных видов обычного оружия, которые могут 

считаться наносящими чрезмерные повреждения или имеющими неизбира-
’ • тельное действий"

38/69 "Ядерное вооружение Израиля"

38/71 А "ВзаимосвязьЛмежду разоружением и развитием"

38/71 В "Взаимосвязь между разоружением и развитием"

38/73 А "Меры по укреплению доверия"

38/73 В "Замораживание ядерного оружия"

38/73 С "Программа стипендий Организации Объединенных Наций 
по разоружению"
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"Всемирная кампания за разоружение"

38/73 E "Замораживание ядерного оружия"

38/73 F "Всемирная кампания за разоружение: действия и мероприятия"

38/73 и "Разоружение и международная безопасаость"

38/73 I "Созыв третьей специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной 
разоружению"

38/73 J "Региональное разоружение"

38/74 "Осуществление выводов второй Конференции участников Договора о нераспростра­
нении ядерного оружия по рассмотрению действия Договора и учреждение подго­
товительного комитета третьей Конференции по рассмотрению действия договора"

38/75 "Осуждение ядерной войнь"

38/76 "Замораживание ядерных вооружений"

38/181 A "Осуществление Декларации о создании безъядерной зоны в Африке"

38/181 В "Ядерный потенциал Южной Африки"

38/183 A "Двусторонние переговоры, касающиеся ядерного оружия"

38/183 в "Неприменение ядерного оружия и предотвращение ядерной войны"

38/183 E "Доклад Комиссии по разоружению"

38/183 F "Международное сотрудничество в целях разоружения"

38/183 J "Доклад Комиссии по разоружению"

38/183 L "Неделя разоружения"

38/183 M "Осуществление рекомендаций и решений, принятых Генеральной Ассамблеей на 
ее десятой специальной сессии"

38/183 "Двусторонние переговоры, касающиеся ядерного оружия"

38/183 0 "Консультативный совет по исследованиям в области разоружения"

38/I83 P "Двусторонние переговоры, касающиеся ядерного оружия"
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38/184 А "Сокращение военных бюджетов"

38/184 з "Сокращение военных бюджетов"

38/185 "Осуществление декларации об объявлении Ивдийского океана зоной мира"

38/186 "Всемирная конференция по разоружению"

38/187 "Химическое и бактериологическое (биологическое) оружие"

38/188 А "Исследование разоружения, касающегося обычных вооружений"

38/188 С "Меры, направленные на предоставление объективной информации о военных 
потенциалах"

38/188 F "Обуздание гонки военно-морских вооружений;, ограничение и сокраще­
ние военно-морских вооружений, распространение мер доверия на акватории 
морей и океанов"

38/188 G "Исследование в области гонки военно-морских вооружений"

38/188 Н "Независимая комиссия по вопросам разоружения и безопасности"

38/188 I "Обзор и дополнение Всеобъемлющего исследования по вопросу о зонах, 
свободных от ядерного оружия, во всех его аспектах"

38/188 J "Мероприятия организационного характера, касающиеся процесса разоружения"

Кроме того, Генеральная Ассамблея приняла решение (38/447) в соответствии с которым 
устав Института Организации Объединенных Наций по исследованию проблем разоружения 
следует вернуть в Совет попечителей Института с просьбой о том,, чтобы Совет разъяс­
нил значение положений проекта устава с тем, чтобы Генеральная Ассамблея смогла 
принять решение по этому проекту устава на своей тридцать девятой сессии. '

II.- Резолюция, касающаяся вопросов разоружения

Следует также отметить, что на своей тридцать восьмой сессии Генеральная 
Ассамблея приняла следующие резолюции, которые касаются вопросов разоружения:

38/8 "Доклад Международного агентства по атомной энергии"

38/9 "Вооруженная агрессия Израиля против иракских ядерных установок и ее 
серьезные последствия для установленной международной системы в об­
ласти использования ядерной энергии в мирных целях, нераспростране­
ния ядерного оружия и международного мира и безопасности"

38/60 "Конференция Организации Объединенных Наций по содействию международ­
ному сотрудничеству в области использования ядерной энергии в мирных 
целях"
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"Вопрос об Антарктике"

38/78 "Действие атомной радиации"

38/80 "Международное сотрудничество в использовании космического пространст­
ва в мирных целях"

38/81 "Всестороннее рассмотрение всего вопроса об операциях по поддержанию 
мира во всех их аспектах"

38/126 "Развитие и укрепление добрососедских отношений между государствами"

38/131 "Мирное урегулирование споров между государствами"

38/132 "Проект Кодекса преступлений против мира и безопасности человечества"

38/133 "Доклад Специального комитета по усилению эффективности принципа не­
применения силы в международных отношениях"

38/141 "Доклад Специального комитета по Уставу ООН и усилению роли орга­
низации"

38/189 "Укрепление безопасности и сотрудничества в районе Средиземноморья"

38/190 "Рассмотрение осуществления Декларации об укреплении международной 
безопасности"

38/191 "Осуществление положений Устава ООН о коллективной безопасности 
для поддержания международного мира и безопасности"


